
 

 

Publiczne Gimnazjum w Boratynie 

Vilniaus r. Eitminiški pagrindin mokykla 

 

 

 

 

 

 

 

 

SŁOWNIK POLSKO – LITEWSKO –ANGIELSKI 

 

przygotowany w ramach realizacji projektu                  

„Bajka uczy, bajka gada, bajka dziwy opowiada”. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

POLSKA – LITWA 2017 

 

Sfinansowano w ramach Polsko-Litewskiego Funduszu 

Wymiany Młodzieży z dotacji MEN. 

 

 

 

 

Wyłączną odpowiedzialność za treść publikacji ponosi wydawca. Fundacja 

Rozwoju Systemu Edukacji oraz Ministerstwo Edukacji Narodowej nie 

odpowiadają za wykorzystanie tych informacji w jakikolwiek sposób. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A. 

Akcja – Akcija- Action 

Angażować się – Angazuoti – Engage 

Ankieta – Anketa – Survey 

Aparat fotograficzny – Fotoaparatas – Camera 

Awantura- Avantiura-  Row 

 

B.  

Babcia – Senele – Grandmother 

Bagaż – Nesulys-Luggage 

Bajka – Pasaka- Fairy tale 

Bar  – Baras –Bar 

Biały – Baltas –White 

Bigos – Bigosas- Hunter’s stew 

Bilet  – Bilietas – Ticket 

Brat – Brolis –Brother 

Budynek – Pastatas- Building 

Bułeczka  – Bandele - Roll 



C. 

Cebula  – Svogunas – Onion 

Cena  – Kaina – Price 

Cepeliny – Cepelinai – Lithuanian dish 

Centrum handlowe  – Prekybos centras –  Shopping centre 

Chleb  – Duona-Bread 

Chłopak – Vaikinas – Boy 

Ciekawość – Smalsumas- Curiosity 

Czarny – Juodas – Black 

Czerwiec – Birzelis- June 

Czwartek – Ketvirtadienis – Thursday 

 

D. 

Deszcz – Lietus – Rain 

Dialog – Dialogas- Dialogue 

Dom – Namo – House 

Droga – Kelias- Road 

Drzewo  – Medis – Tree 

Drzwi – Durys- Door 

Dziadek – Senelis – Grandfather 

Dziecko – Vaikas –Child 

Dzień – Diena – Day 

Dziewczyna – Mergaite – Girl 

Dziękuję – Ačiu – Thank you 

 

E. 

Emocja – Emocija- Emotion 

Energia – Energija- Energy 

 

F.  

Fotografia – Fotografija- Photography 

Film – Filmas- Film 

Fartuch – Chalatas - Apron 

 

 

 



G. 

Gościnność – Svetingumas- Hospitality 

Gracz – Losejas- Player 

Grudzień – Gruodis- December 

Grupa –  Burys- Group 

 

H. 

Historia – Istorija- History 

Hotel  – Viešbutis – Hotel 

 

I. 

Imię – Vardas - Name 

Integracja – Integracija- Integration 

 

J.  

Jabłko – Obuolys-Apple 

Jezioro –Ezeras- Lake 

 

K. 

Kino – Kinas – Cinema 

Kogut  – Gaidys – Rooster 

Koń – Arklys- Horse 

Kot  – Kate –Cat 

Kolacja  – Vakariene – Supper 

Korzenie – Saknys - Roots 

Kościół – Baznycia- Church 

Krowa  – Karve – Cow 

Krzesło  – Kede – Chair 

Książka  – Knyga – Book 

Kubek  – Puodukas – Mug 

Kuchnia  – Virtuve – Kitchen 

Kura – Višta – Hen 

Kwiat  – Gele – Flower 

Kwiecień – Balandis- April 

 

 



L. 

Las  – Miškas – Forest 

Lato – Vasara- Summer 

Lis  – Lape – Fox 

List – Laiškas – Letter 

Lipiec – Liepa- July 

Listonosz – Laiškanešys – Postman 

Listopad – Lapkritis- December 

Litwa – Lietuva – Lithuania 

Luty – Vasaris-February 

 

Ł. 

Ławka – Suolas- Bench 

Łazienka – Vonia- Bathroom 

Łóżko – Guolis-Bed 

Łyżeczka  – Šaukštukas –Tea spoon 

Łyżka  – Šaukštas – Spoon 

 

M. 

Maj – Geguže – May 

Mapa – Planas - Map 

Matka – Motina – Mother 

Marzec – Kovas- March 

Miasto – Miestas- City 

Miłość  – Meile – Love 

Miesiąc – Menuo – Month 

Muzyka – Muzika-Music 

 

N. 

Nauczyciel – Mokytojas- Teacher 

Nauka – Mokslas- Study 

Nazwisko – Pavarde- Surname 

Nadzieja  – Viltis- Hope 

Niedziela – Sekmadienis – Sunday 

Noc – Naktis- Night 

Nocleg  – Nakvyne – Accommodation 



O. 

Obiad  – Pietus – Dinner 

Obraz – Vaizdas- Painting 

Obrus  – Staltiese – Table cloth 

Ognisko – Lauzas- Bonfire 

Ojciec – Tevas – Father 

Ojczyzna – Tevyne- Homeland 

 

P. 

Patelnia – Keptuve - Pan 

Październik – Spalis- October 

Piątek – Penktadienis – Friday 

Pieczywo  – Kepiniai – Breadstuff 

Pieniądze – Pinigai -Money 

Pies – šuo- Dog 

Pieśń – Giesme – Canto 

Piosenka – Daina – Song 

Piwnica – Rusys - Basement 

Poczta  – Paštas – Post office 

Podróż –  Kelione- Journey 

Pomidor – Pomidoru- Tomato 

Poniedziałek – Pirmadienis –Monday 

Postać – Figura - Character 

Potrawa – Patiekalas - Dish 

 Prasa  – Spauda – Press 

Proszę – Prašau – Please 

Przedstawienie – Pastatymas - Performance 

Przepraszam – Atsiprašau – I’m sorry 

Przyjaźń – Draugyste- Friendship 

Pytać – Klausti- Ask 

 

R. 

Radio  – Radijas – Radio 

Recepcja – Administratorius - Reception 

Restauracja  – Restoranas – Restaurant 

Rodzeństwo – Brolija- Siblings 



Rodzina – Šeima – Family 

Rok – Metai – Year 

Rozmawiać – Pasneketi- Talk 

Rysować – Breizyti - Draw 

 

S. 

Sala – Sale - Hall 

Seans  – Seansas – Seanse 

Sierpień – Rugpjutis- August 

Siostra, siostrzyczka – Sesute – sister 

Sklep  – Parduotuve – shop 

Sklep spożywczy  – Gastronomas – grocery 

Słońce – Saule- Sun 

Sobota – Seštadienis – Saturday 

Spotkanie – Pasimatymas- Meeting 

Stolica – Sostine- Capital city 

Stół  – Stalas – Table 

Styczeń – Sausis- January 

Szkic – Apybraiza - Sketch 

Szklanka  – Stikline – Glass 

Szkoła – Mokykla - School 

 

Ś. 

 Śniadanie  – Pusryčia – Breakfast 

Śnieg – Sniegas – Snow 

Śpiewać – Giedoti - Sing 

Środa – Trečiadienis – Wednesday 

Świętować – švesti  - Celebrate 

 

T.  

Talerz  – Lekšte – Plate 

Telewizja  – Televizija – Television 

Tydzień – Savaite – Week 

Twarz – Veidas - Face 

 

 



U. 

Uczeń – Mokinys - Pupil 

Urodziny – Gimtadienis- Birthday 

 

W. 

Walizka – Lagaminas - Suitcase 

Wiadomości  – Žinios – Message 

Wiara  –Tikejimas – Faith 

Wiatr  – Vejas – Wind 

Widelec  – Šakute – Fork 

Wieczór – Vakaras - Evening 

Wieś – Kaimas - Village 

Winda – Liftas- Lift 

Wiosna – Pavasaris – Spring 

Wrzesień – Rugsejis -  September 

Wtorek – Antradienis – Tuesday 

Wyjazd – Isvyka - Retreat 

 

Z. 

Zabytek – Izymybe - Monument 

Zajazd  – Užeiga – Inn 

Zapoznawać się – Susipazinti - Introduce 

Zima – Ziema - Winter 

Zwiedzać – Aplankyti - Sightsee 

 

 

Zwroty grzecznościowe 

Laba diena - Dzień dobry – Good afternoon 

Labas vakaras – Dobry wieczór – Good evening 

Labas rytas – Dzień dobry (rano) – Good morning 

 

 

 


